
Gr INN 
Factura: 001-002-000011764 20160901017D04623 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N? 20160901017D04623 

  

Ante mí, NOTARIO(A) AMELIA POLICARPA DITO MENDOZA de la NOTARÍA DÉCIMA SÉPTIMA . comparece(n) MARIA 

GABRIELA GARCIA ALVARADO portador(a) de CÉDULA 0922042213 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, 

estado civil SOLTERO(A), domicillado(a) en GUAYAQUIL, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A), 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de 

acto, de todo lo cual doy fe La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno 

del artículo dieciocho de la Ley Notarial - El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva copia. GUAYAQUIL, a 2 DE AGOSTO DEL     2016, (12 54)



   
    APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

Country: COMMONWEALTH OF THE BAHAMAS 
This public document 

has been signed by DEIRDRE A. CLARKE-MAYCOCK 

acting in the capacity of ACTING REGISTRAR GENERAL 

COMMONWEALTH OF THE BAHAMAS 

bears the seal REGISTRAR GENERAL'S DEPARTMENT 

NASSAU, NEW PROVIDENCE, THE BAHAMAS 

CERTIFIED 

  

at NASSAU 6. 214% JULY, 2016 

CHANELLE P. BROWN, FIRST ASSISTANT SECRETARY 

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 

2729/2016 

10: Signature 

FIRST ASSISTANT SECRETARY 
MINISTDV NE ENREIGN AFFAIRS
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País: 

Este documento público 

Ha sido firmado por 

Actuando en capacidad 

de 

    
APOSTILLA 

MANCOMUNIDAD DE LAS BAHAMAS 
  

DEIRDRE CLARKE-MAYCOCK 
  

Actuando como Registrador General 

MANCOMUNIDAD DE LAS BAHAMAS 
  

Lleva el sello DEPARTAMENTO DE REGISTRO GENERAL 

NASSAU, NUEVA PROVINCIA, LAS BAHAMAS 
  

CERTIFICO 

En_ NASSAU 6. 21 de julio de 2016 

_Por CHANELLE P. BROWN, PRIMER SECRETARIO ASISTENTE 
  

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 

2729/2016 

10. Firma 

(ILEGIBLE) Ñ 
PRIMER SECRETARIO ASISTENTE 
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 
MANCOMUNIDAD DE LAS BAHAMAS 

   

  



MANCOMUNIDAD DE LAS BAHAMAS 
LEY INTERNACIONAL DE COMPAÑIAS. 2000 

(No 45 de 2000) 

  

CERTIFICADO DE CUMPLIMIENTO (Sección 190) 

No, 3075 TRANSTRADING OVERSEAS LIMITED 
  

Yo, DEIRDRE A. CLARKE-MAYCOCK, actuando como Registrador General de la Mancomunidad de 

Las Bahamas, por la presente CERTIFICO que: 

1. La compañía arriba indicada, fue debidamente constituida bajo las disposiciones de la 

Ley Internacional para Compañías, 2000 (No. 45 de 2000), en el día 29 de Noviembre de 

1990 como Compañía No. 3075 en el Registro Internacional de Compañías. 

2. El nombre de la Compañía consta aún en el Registro Internacional de Compañías, y la 

compañía ha pagado todos los tributos, licencias y penalizaciones debidas y pagaderas 

bajo las disposiciones de las Secciones 176 y 177 de dicha Ley. 

3. La Compañía no me ha presentado cláusulas de Fusión o Consolidación que no se hayan 

efectivizado. 

4. La Compañía no me ha presentado cláusulas relacionadas a Acuerdos que no se hayan 

efectivizado. 

5. La Compañía no está en el proceso de liquidación y disolución. 

No se han iniciado procesos para eliminar el nombre de la compañía de dicho Registro. 

7. En la medida en que se evidencia en los documentos presentados ante esta Oficina, la 

Compañía se encuentra en cumplimiento de sus obligaciones legales. 

Dado bajo mi firma y sello en Nassau, Mancomunidad 

de Las Bahamas, este día 29 de enero de 2016 

(Firma legible) 

REGISTRADOR GENERAL



  

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

Country: 
This public document 

has been signed by 

acting in the capacity of 

bears the seal 

at NASSAU 

by     
2730/2016 

   APOSTILLE 

COMMONWEALTH OF THE BAHAMAS 

JOELICIA D. DEAN 

NOTARY PUBLIC 

COMMONWEALTH OF THE BAHAMAS 

JOELICIA D. DEAN 

NASSAU, NEW PROVIDENCE, THE BAHAMAS 

CERTIFIED 

6. 20" JULY, 2016 

CHANELLE P. BROWN, FIRST ASSISTANT SECRETARY 

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 

10: Signature 

LE 
FIRST ASSISTANT SECRETARY 
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 
COMMONWEALTH OF THE BAHAMAS



$50 Shirley Street 
P.O. Box N-532 

Nassau, Bahamas 

Telephone: (242) 322-0594, 323-059: 

322-3316 thru 8, 325-1251, 322-7841 
Fax: (242) 323-7908, 322-5553        

INTERNATIONAL BUSINESS COMPANIES (AMENDMENT) ACT, 2010 

RESTORATION TO THE REGISTER 

TAKE NOTICE that TRANSTRADING OVERSEAS LIMITED No. 
3075B_which had been struck-off the Register pursuant to Section 
165(3B) of the International Business Companies (Amendment) Act, 

2010 having paid the required fees has been restored to the Register 

pursuant to Section 166(3) of the said Act. 

27" January, 2016 Sa ue Mo lá 
DATE ASST. ACTING REGISTRAR GENERAL 

Tel “A



APOSTILLA 

(Convention de La Hague du 5 Octobre 1961) 

  

País: MANCOMUNIDAD DE LAS BAHAMAS 

Este documento público 
  

  

  

Ha sido firmado por JOELICIA D. DEAN 

Actuando en capacidad de NOTARIO PUBLICO 

MANCOMUNIDAD DE LAS BAHAMAS 

Lleva el sello JOELICIA D. DEAN 

NASSAU, NUEVA PROVINCIA, LAS BAHAMAS   

CERTIFICO 

En_NASSAU 6. 21 de julio de 2016 

Por CHANELLE P. BROWN, PRIMER SECRETARIO ASISTENTE   

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 
  

2730/2016 

10. Firma 

(ILEGIBLE) 
PRIMER SECRETARIO ASISTENTE 
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 
MANCOMUNIDAD DE LAS BAHAMAS 

 



    
Departamento del Registrador Gené e 

H50 Shirley Street 

P.O. Box N-532 

(Sello de Escudo) Nassau, Bahamas 

Teléfono: (242) 322-0594, 323-0595 

322-3316 thru 8, 325-1251, 322-7841 

Fax: (242) 323-7908, 322-5553 

LEY DE COMPAÑÍAS MERCANTILES INTERNACIONALES (REFORMA), 2010 

REINCORPORACIÓN AL REGISTRO 

PONE A CONOCIMIENTO que TRANSTRADING OVERSEAS LIMITED No. 3075B, que fue eliminada del 

Registro conforme a la sección 165(3B) de la Ley de Compañías Mercantiles Internacionales (Reforma) 

2010, habiendo cancelado todos los valores requeridos ha sido reincorporado al registro conforme a la 

sección 166(3) de la antes mencionada Ley. 

27 de enero, 2016 (Firma ilegible) 

Fecha ASST. Actuando como Registrador General



CON CONOCIMIENTOS SUFICIENTES DEL IDIOMA INGLÉS Y ESPAÑOL, 

DECLARO BAJO JURAMENTO QUE ÉSTA ES UNA FIEL TRADUCCIÓN DE LOS 

DOCUMENTOS QUE ANTECEDEN, PRESENTADOS EN IDIOMA INGLÉ 

Guayaquil, Agosto 2 de 2016.- 

(armada, 
C.C. 0922042213 

  


